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 رسالة من البعثة الدائمة لجمھوریة إیران الإسلامیة
 لدى الوكالة 

 

 
 
الدائمة لجمھوریة إیران  ، تلقَّت الأمانة مذكرة شفویة، مشفوعة بملحق، من البعثة  2025أیار/مایو    16في   -1

 الإسلامیة لدى الوكالة.

م طیھ المذكرة الشفویة وملحقھا لتطَّلع علیھما جمیع الدول الأعضاء.  -2  وحسبما ھو مطلوب، تعُمَّ
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 الإسلامیةالبعثة الدائمة لجمھوریة إیران  
 لدى مكتب الأمم المتحدة والمنظمات الدولیة الأخرى

 في فیینا

 

 2493103  .رقم 

ا أطیـب   ة الأخرى في فیینـ ة لـدى مكتـب الأمم المتحـدة والمنظمـات الـدولیـ ة إیران الإســـــلامیـ دائمـة لجمھوریـ ة الـ تھـدي البعثـ
ــاحیة بشــأن الفقرات المتعلقة   ــرفھا أن ترفق طیَّھ مذكرة إیض تحیاتھا إلى أمانة الوكالة الدولیة للطاقة الذریة (الوكالة) ویش

ــمـانـات لعـام   خـة  GOV/2025/22" (الوثیقـة  2024بـإیران من تقریر المـدیر العـام المعنون "تنفیـذ الضــ   )، 2025أیـار/مـایو   6، المؤرَّ
 .INFICIRCوتودُّ أن تطلب من الأمانة نشر المذكرة الإیضاحیة في شكل نشرة إعلامیة 

 
وتغتنم البعثة الدائمة لجمھوریة إیران الإسلامیة لدى مكتب الأمم المتحدة والمنظمات الدولیة الأخرى في فیینا ھذه الفرصة  

 لتعرب مجدداً لأمانة الوكالة الدولیة للطاقة الذریة عن أسمى آیات تقدیرھا.

 
 2025أیار/مایو   16فیینا،  

 [الختم] [التوقیع]

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 للطاقة الذریة الدولیةإلى: أمانة الوكالة 
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 الدائمة لجمھوریة إیران الإسلامیة البعثة 
 لدى مكتب الأمم المتحدة والمنظمات الدولیة الأخرى في فیینا 

 
 مذكرة إیضاحیة

 2024بشأن الفقرات المتعلقة بإیران من تقریر تنفیذ الضمانات لعام 
 ). 2025أیار/مایو  6، المؤرخة GOV/2025/22(الوثیقة

ــلامیة لدى مكتب الأمم المتحدة والمنظمات الدولیة الأخرى في فیینا علماً بتقریر  تحیط البعثة الدائمة لجمھوریة إیران   الإس
ــمانات لعام  2025أیار/مایو   6المدیر العام إلى مجلس المحافظین المؤرخ   "، وتود أن 2024والمعنون "تقریر تنفیذ الضــ

ي السـلمي، وكذلك بشـأن الحالة العامة للتعاون بین  تتقاسـم تعلیقاتھا وتوضـیحاتھا بشـأن الأقسـام المتعلقة ببرنامج إیران النوو
 إیران والوكالة، على النحو التالي:

   تعلیقات عامة

تشـــدد جمھوریة إیران الإســـلامیة على رأي المدیر العام فیما یتعلق بالطابع التعاوني لعمل الوكالة والأھمیة الحاســـمة  -1
لھـذا التعـاون لفعـالیـة وكفـاءة الضـــــمـانـات النوویـة، وتؤكـد من جـدیـد موقفھـا المبـدئي بموجـب المـادة الرابعـة من معـاھـدة عـدم 

 اف غیر القابل للتصرف في التمتع بالطاقة النوویة السلمیة دون أي تمییز أیاً كان.الانتشار فیما یتعلق بحق الدول الأطر
ــطلحات   -2 ــورة متزایدة مصــ ــف أن لغة التقریر تنطوي على خروج عن التقییم التقني المحاید وتعتمد بصــ ومن المؤســ

مشـحونة سـیاسـیاً. وأقل ما یمكن أن یقُال عن الإشـارة في تقریر تنفیذ الضـمانات إلى وضـع الضـمانات في إیران باعتباره  
ولا تعبرِّ عن الطبیعة التقنیة للتفاعلات الجاریة بین إیران والوكالة   مصـدر "قلق بالغ" ھو أنھا تفتقر إلى مراعاة التناسـب،

 ولا عن السیاق السیاسي الأوسع، بما في ذلك الضغوط الخارجیة التي تمارس على برنامج إیران النووي السلمي.

   أنشطة الإثراء والكمیات الدالة

وتقرُّ إیران بالمـذكرة التقنیـة الصـــــادرة عن الوكالة بشـــــأن تكـدیس الیورانیوم المثرى. بید أن إیران تؤكد من جدید أن  -3
ــطة دورة   ــار. وقد حظیت أنش ــطة الإثراء تجري في إطار حقوقھا بموجب المادة الرابعة من معاھدة عدم الانتش جمیع أنش

بوصـــفھا جزءاً من الســـیاســـات الوطنیة للدول الأعضـــاء في المؤتمرات    الوقود، بما فیھا أنشـــطة الإثراء، بالاعتراف
الاسـتعراضـیة لمعاھدة عدم الانتشـار وغیرھا من الھیئات المعنیة. وفي حین أن مسـتوى الإثراء لا یخضـع لأي تقیید اسـتناداً  

ت إیران في الحاضــر والمســتقبل  إلى اتفاق الضــمانات الشــاملة، فإن أنشــطة إثراء الیورانیوم الحالیة لازمة لتلبیة احتیاجا
 (بما في ذلك الدفع البحري، وإنتاج النظائر المشعة، وغیر ذلك).

كمیات دالة"، أولا وقبل كل شــيء، باعتبارھا تتناول معیاراً إحصــائیاً لا قانونیاً،    3,9ویجب النظر إلى الإشــارة إلى " -4
وثانیا، یجب النظر إلیھا وتفســـیرھا ضـــمن الســـیاق الأوســـع للكمیات الدالة في التقریر، والذي یبین وجود ما مجموعھ  

ــبة تبلغ  من الكمیات الدالة الخاضــــعة للضــــما  235,939 % على وجھ التقریب من  0,0016نات. أي أن إیران لدیھا نســ
ــرف النظر عن كمیتھـا، لا تعني الانحراف عن   الكمیـات الـدالـة الموجودة حـالیـاً. وتشــــدد إیران على أن حیـازة المواد المثراة، بصــ
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ل أي تحریف. وإضـافة إلى ذلك، فإن الاسـتظھار  2024وكما كان الحال مع إیران خلال عام   الأغراض السـلمیة،  ، لم یسُـجَّ
بالكمیات الدالة للتشــكیك في الطبیعة الســلمیة للأنشــطة في إیران ینم عن إســاءة تطبیق غیر مســؤولة لمقیاس من مقاییس  

وھذا الربط التعسـفي، على النحو المطروح ضـمناً في  التحقق ویقوض مصـداقیة نظام الضـمانات التقنیة الخاص بالوكالة. 
 التقریر، یتنافى مع الدور التقني والمحاید للوكالة، ویتجاوز إطار الولایة المسندة إلى المدیر العام.

   تمكین المفتشین من المعاینة وتعیینھم

كما یذكر المدیر العام بحق في مقدمة التقریر، فإن عملیة التحقق من الضــمانات ھي عملیة تعاونیة بطبیعتھا. وأنشــطة   -5
ــلامیة أكثر كثافة من أي بلد آخر من حیث عدد الأیام التقویمیة   ــمانات في الجمھوریة الإسـ التفتیش والتحقق من تنفیذ الضـ

  یمكن أن یتم ذلك في غیاب مستوى التعاون الرفیع الذي تبدیھ إیران للوكالة.المیدانیة المبذولة لأغراض التحقق. ولا
ر إیران بحقھا الســـیادي في الاعتراض على تعیین مفتشـــین محددین. ولا ینبغي بأي حال من الأحوال  -6   وفي الوقت نفســـھ، تذكِّ

المــدیر العــام إلى  في تقریر  القبول أو ســـــحــب التعیین على أنـھ نوع من العرقلــة. وكمــا ورد أیضــــــاً  تفســـــیر عـدم 
"، وقد مورس مع  یجیزه رسـمیاً اتفاق الضـمانات المعقود بموجب معاھدة عدم الانتشـار المحافظین، فإن ھذا الحق " مجلس

بمــا یتســـــق مع الفقرة   الواجــب،  المعقود مع إیران    9مراعــاة الإخطــار والتبریر على النحو  من اتفــاق الضـــــمــانــات 
وقد أبدت إیران مراراً اســتعدادھا للتشــاور مع الوكالة لضــمان اســتمراریة التحقق مع ممارسـة  )  INFCIRC/214 (الوثیقة  

 صلاحیاتھا السیادیة.
والقول بأن ھذه الاعتراضـات قد أضـعفت إلى حد كبیر جھود التحقق ھو ادعاء لا دلیل علیھ. وتواصـل إیران السـماح   -7

ــآتھا النوویة. وكما تجلى بوضــوح في تقریر تنفیذ الضــمانات لعام   ــعة النطاق في منش ،  2024بإجراء عملیات تفتیش واس
لدیھا اتفاق ضـــمانات شـــاملة نافذ بلا بروتوكول إضـــافي، ومنھا    عملیة تفتیش أجُریت في كل الدول التي 682فمن بین  

 عملیة تفتیش في إیران وحدھا.   493إیران، أجُریت  

   وحالات التضارب  1-3استمراریة المعرفة والبیان المشترك والبند المعدل  

في ضـــــوء تعزیز التعـاون مع الوكالة، نفـذت إیران تدابیر طوعیـة في إطار عدة بیانات مشـــــتركة، بما في ذلك البیان   -8
ــادر في  ــترك الصـ ــار في التقریر على نحو مناســـب إلى تعاون إیران مع  2023آذار/مارس   4المشـ . وكان ینبغي أن یشُـ

الوكالة من تنفیذ بعض الأنشــطة المتفق علیھا. ومن بین عناصــر    الوكالة في ضــوء البیان المشــترك، بالنظر إلى أنھ مكَّن
، ھناك عنصران مھمان ینبغي أخذھما في الاعتبار، ألا وھما إطار اتفاق  2023آذار/مارس    4البیان المشترك الصادر في  

ل الانتھاء من إرسـاء  الضـمانات الشـاملة وطریقة التنفیذ المتفق علیھا. وقد تصـرفت جمھوریة إیران الإسـلامیة بحسـن نیة قب
ــمحت للوكالة بتركیب   ــمحت إیران للأمانة بالاعتناء  9طرائق التنفیذ، حیث ســ ــافةً إلى ذلك، ســ كامیرات مراقبة. وإضــ

بالكامیرات بنجاح وتخزین البیانات المســجلة. ومن الواضــح أن مواصــلة تنفیذ البیان المشــترك تتطلب من إیران والوكالة 
 .الاتفاق على طرائق التنفیذ

المعدل من بین التدابیر الواردة في خطة العمل الشـاملة المشـتركة. وبعد الانسـحاب الأحادي   1-3وكان قبول تنفیذ البند   -9
اتھم   التزامـ اد الأوروبي بـ ة الثلاث/الاتحـ دان الأوروبیـ اء مجموعـة البلـ ات المتحـدة وعـدم وفـ انوني من جـانـب الولایـ وغیر القـ

ة من ال املـ ة كـ اق، ثم ســـــنـ ان بعنوان  بموجـب الاتفـ ذي أقره البرلمـ انون الـ اً للقـ ل  صـــــبر، قررت إیران، وفقـ "خطـة العمـ
إعمالاً لحقوقھا   1-3، قررت إیران وقف تنفیذ البند المعدل  الاســـتراتیجیة لرفع العقوبات وحمایة مصـــالح الأمة الإیرانیة"

وفي ضـوء التفاھم الذي تم التوصـل  من خطة العمل الشـاملة المشـتركة. بید أن إیران، بحسـن نیة  36و  26بموجب الفقرتین  
إلیـھ مع المـدیر العـام، قـدمـت معلومـات عـامـة عن التخطیط لمرافق جـدیـدة وذكرت أنھـا ســـــتقـدم إلى الوكـالـة المعلومـات ذات  
الصــلة بالضــمانات في الوقت المناســب. وتجدر الإشــارة أیضــاً إلى أن معدات الاحتواء والمراقبة التي أزُیلت، بناءً على 

لمذكور أعلاه، لم تكن ذات صــلة بأنشــطة الضــمانات التي تضــطلع بھا الوكالة ولم تؤثر على الإطلاق في أدائھا  القانون ا
 لأعمال الرصد والمراقبة ذات الصلة؛ ومن ثم لم یكن ینبغي ذكرھا في تقریر تنفیذ الضمانات.
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ــمي    -10 ــادر عنھا بتاریخ   90وأكدت الوكالة في البیان الرسـ ــارب المتعلقة بكمیة   2024-02-21(أ) الصـ أن حالة التضـ
الیورانیوم التي تحتویھا النفایات الصـلبة المرسـلة من مختبر جابر بن حیان إلى مرفق تحویل الیورانیوم قد تمت تسـویتھا.  

دت ھذه التسـویة حرفیاً باعتبار أنَّھ من التقریر بشـأن خطة العمل الشـاملة   23تمت "تسـویة" ھذه المسـألة في الحاشـیة   وتجسَّـ
). ولكن بغتةً وبغیر إبداء أي ســبب، غُیِّرت في نفس  2024شــباط/فبرایر   26المؤرخة   GOV/2024/7المشــتركة (الوثیقة  

أعُید إصــدار التقریرین بطریقة  وبعدھا   ).GOV/2024/8من الوثیقة   15(الفقرة    "تصــویب"إلى كلمة   "تســویة"الیوم كلمة  
. ولا یوجد سـبب یمكن أن یبرر الخروج على الاتفاق  2024آذار/مارس   2غیر مھنیة، دون إصـدار تصـویب للتقریر، في 

بھذه الطریقة الجائرة والإســراع إلى تعدیل نســخ التقریر بعد توزیعھا. وتشــیر ھذه الممارســة إلى وجود ضــغوط ســیاســیة 
 ة الوكالة.خارجیة تقوِّض مصداقی

   النفقات وتخصیص الموارد

لمیة والتحقق منھا مقارنة بالمبالغ المخصـصـة    -11 إن تخصـیص جزء كبیر من المیزانیة لرصـد أنشـطة إیران النوویة السـ
لبقیة البلدان ھو في حد ذاتھ دلیل واضـح على أنشـطة الرصـد الواسـعة النطاق التي تضـطلع بھا الوكالة في إیران وعلامة  

 ھا لجعل أنشطتھا السلمیة أكثر شفافیة.جلیة على تعاون إیران الواسع النطاق واستعداد

   الخلاصة

ــي قدماً ھو الحوار التقني الخالي من    -12 ــتدام الوحید للمضـ ــلامیة من جدید أن الطریق المسـ تؤكد جمھوریة إیران الإسـ
ــتمراریة المعرفة"  ــمانات، مثل "فقدان اسـ ــفیة الواردة في تقریر تنفیذ الضـ ــییس. ویجب النظر إلى التعبیرات التعسـ التسـ

"عدم تقدیم تفســیرات ذات مصــداقیة"، بالمقارنة مع ســجل إیران الملموس في إبداء التعاون والشــفافیة والاســتمرار في   أو
 تنفیذ اتفاق الضمانات الشاملة المعقود معھا.

ویمكن اعتبار ما یشــیر إلیھ التقریر على أنھ "طریق مســدود" عقبة ذاتیة مختلقة نجمت عن القبول بلا مبرر بصــحة    -13
 معلومات ملفقة وغیر صحیحة، مع التجاھل المتكرر للتفسیرات التقنیة التي قدمتھا إیران.  

موضــوعیة ومتحیزة أقرب إلى حملة للضــغط الســیاســي منھا إلى تقدیم  وتلاحظ إیران بقلق تزاید اســتخدام لغة غیر    -14
تقریر موضــوعي. ویجب أن تظل تقییمات الضــمانات تقییمات تقنیة لا تخمینیة. وما تم إثباتھ تقنیاً وقانونیاً یجب ألا یكون 

 عرضة للطعن بتصریحات مشحونة سیاسیاً وعبارات تعبیر عن "القلق البالغ".
تركة في تقریر الضـمانات ھو أمر في غیر محلھ   -15 املة المشـ ائل تتعلق بخطة العمل الشـ وإضـافةً إلى ذلك، فإن ذكر مسـ

ومضـلل على حد سـواء. ویشـكل ھذا الخلط في التقاریر سـابقةً خطیرة تنطوي على المجازفة بانحراف الوكالة عن حیادھا  
أن الإشـارة إلى البیان المشـترك، وھو ترتیب طوعي، لا صـلة لھا بتنفیذ    المھني المتوقع، ومن ثم فھي مرفوضـة تماماً. كما

 الضمانات، ویتُوقع من الوكالة ألا تدرج مثل ھذه الإشارة في تقریر الضمانات.  
تفسیرات مفصلة رداً على المسائل التي أثارھا المدیر العام في    2024وتجدر الإشارة إلى أن إیران قدمت طوال عام  -16

 تقاریره الفصلیة الأربعة، في شكل مذكرات إیضاحیة بشأن كل مسألة من المسائل المذكورة أعلاه.

   ملاحظات ختامیة

لا تزال جمھوریة إیران الإسـلامیة ملتزمة بالاسـتخدام السـلمي للطاقة النوویة وتواصـل الوفاء بالتزاماتھا بموجب معاھدة 
عدم الانتشـار. وفي حین أن معالجة النزاعات السـیاسـیة یجب أن تتم من خلال القنوات الدبلوماسـیة المناسـبة، تحث إیران  

ــتعدادھا  الوكالة على العودة إلى اتخاذ موقف تق ــالاتھا. وتؤكد إیران من جدید اسـ ني خالص في تقاریرھا وتقییماتھا واتصـ
لمواصــلة التعاون مع الوكالة لمعالجة أي مســائل تقنیة عالقة تنشــأ عن التزاماتھا المتعلقة بالضــمانات، وتؤكد من جدید أن 

 ة ونجاح نظام الضمانات.الحیاد والسریة والمھنیة والتوازن عناصر أساسیة لضمان مصداقیة أداء الوكال
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